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हम अब यह पहचानते ह क सात गजनाआ ारा दशाइ गइ घटनाआ म से एक, मसीह ारा अपने लोगा को सरी
बार एकत करने का काय है, जसे उहाने जुलाइ 2023 म शु कया। मलराइट इतहास बताता है क यह काय
इलामी यु को संदेश क पृभूम बनाते ए संप होता है।

संदेश यीशु मसीह का कटीकरण है, जसक मुहर परख का समय समात होने से ठक पहले खोली जाती है, लेकन
वह संदेश ‘तीसरी वप’ के संदेश ारा ले जाया जाता है (अथात उसके संदभ म रखा गया है)। ठक उसी समय,
जब भु 1849 म सरी बार अपना हाथ बढ़ा रहे थे, सटर वाइट ोधत रा ा के हलाए जाने पर टपणी कर रही
थ, जो इलाम का तीक है।

16 दसंबर, 1848 को, भु ने मुझे आकाश क शतया के हलने का दशन कराया। मने देखा क मी,
मरकुस और लूका ारा लखे गए चह बताते समय जब भु ने 'आकाश' कहा, तो उनका अथ आकाश ही था,
और जब उहाने 'पृवी' कहा, तो उनका अथ पृवी ही था। आकाश क शतयाँ सूय, चंमा और तारे ह; ये
आकाश म शासन करते ह। पृवी क शतयाँ वे ह जो पृवी पर शासन करती ह। परमेर क वाणी से आकाश
क शतयाँ हलाइ जाएँगी। तब सूय, चंमा और तारे अपने थाना से हटा दए जाएँगे। वे न नह हागे, परतु
परमेर क वाणी से हला दए जाएँगे।

काले, भारी बादल उभर आए और आपस म टकरा गए। आकाशमंडल दो भागा म बटँकर पीछे हट गया; तब हम
ओरायन म बने खुले थान के मायम से ऊपर देख सकते थे, जहाँ से परमेर का वर आया। पव नगर उसी
खुले थान से नीचे उतरेगा। मने देखा क पृवी क शतयाँ अब हलाइ जा रही ह और घटनाएँ मशः घटती ह।
यु और यु क अफवाह, तलवार, अकाल और महामारी सबसे पहले पृवी क शतया को झकझोरगे; फर
परमेर का वर सूय, चंमा और तारा को, और इस पृवी को भी, हला देगा। मने देखा क यूरोप म शतया
का हलना, जैसा क कुछ लोग सखाते ह, वग क शतया का हलना नह है, बक वह ोधत रा ा का
हलना है। ारंभक लेखन, 41.

इतहासकार पु करते ह क 1848 म यूरोप के रा ा को हला देने वाली बात इलाम क सेनाआ क गतवधयाँ
थ, याक भवयवाणी के अनुसार उह उस शत के प म तीकत कया गया है जो रा ा को ोधत करती है।
1840 से 1844 के इतहास म भु ारा सरी बार अपना हाथ फैलाने के थम साय के प म, आधी रात क
पुकार का संदेश एसेटर शवर सभा म पचँा। वहाँ से 22 अटूबर, 1844 तक वह संदेश संयुत राय अमेरका
के पूव समुी तट पर वार क लहर क तरह छा गया। उस आंदोलन का तप मसीह का यशलेम म वजयी
वेश था, और मसीह को यशलेम म ले जाने वाला एक गधा था।

आधी रात क पुकार का संदेश, यीशु मसीह के काशतवाय के सपूण भवयसूचक संदेश का तनधव करता
है, परतु उस काशतवाय को रा ा को ोधत करने वाले तीसरे 'हाय' के इलाम के परेय म तुत कया गया
है, याक यीशु मसीह का जो काशतवाय है, उसका संदेश वही इलाम लेकर चलता है। यीशु यदा के गो का
सह है, और वह 'गधे' के संदेश से बंधा आ है।

यदा, तू वही है जसक शंसा तेरे भाइ करगे; तेरा हाथ तेरे शुआ क गदन पर होगा; तेरे पता के पु तेरे
सामने झकगे। यदा सह का शावक है; मेरे पु, तू शकार से ऊपर चढ़ आया है; वह झककर बैठ गया; वह



सह के समान, और बूढ़े सह के समान, लेट गया; कौन उसे जगाएगा? राजदड यदा से न हटेगा, न उसके पैरा
के बीच से वधदाता, जब तक क शलोह न आए; और लोगा का इका होना उसी के पास होगा। वह अपने
बछेड़े को दाखलता से, और अपनी गधी के बचे को उम दाखलता से बाँधेगा; वह अपने व दाखमधु म, और
अपने कपड़े अंगूर के रत म धोएगा। उसक आँख दाखमधु से लाल, और उसके दाँत ध से उजले हागे। उप
49:8-12.

यही यदा के ारा है क "लोगा का एक होना" पूरा होता है। मसीह, यदा के प म, "दाखलता" भी ह, और
"उम दाखलता" "गधे के बचे" से बंधी है। उनके "व" "दाखरस" म धुले ह, जो "अंगूरा का ल" था। मसीह ने
गेतसमनी म अपना ल बहाना आरभ कया, जब उहाने रत-पसीना बहाया, और "गेतसमनी" का अथ "जैतून का
को" है। गेतसमनी से लेकर ूस तक, उहाने सब मनुया को अपने पास इका करने के लए अपना अनमोल ल
बहाया।

अब इस संसार का याय है; अब इस संसार के धान को बाहर नकाला जाएगा। और म, यद म पृवी से ऊपर
उठाया जाऊँ, तो सब मनुया को अपनी ओर खच लूगँा। उसने यह इस बात का संकेत देते ए कहा क वह
कस कार क मृयु मरेगा। यूहा 12:31-33.

सब लोगा को अपनी ओर खच लेने का मसीह का काय दो-चरणीय या है, याक वह पहले “इाएल के
बहकृता” को इका करता है, और फर अपने सरे झंड को आकषत करने के लए उह एक वज के प म
उपयोग करता है।

म अा चरवाहा ,ँ और अपनी भेड़ा को जानता ,ँ और मेरी भेड़ मुझे जानती ह। जैसा पता मुझे जानता है,
वैसे ही म भी पता को जानता ;ँ और म भेड़ा के लए अपना ाण देता ।ँ और मेरी और भी भेड़ ह, जो इस
बाड़े क नह ह; उह भी मुझे लाना आवयक है, और वे मेरी आवाज़ सुनगी; और तब एक ही बाड़ा होगा, और
एक ही चरवाहा। यूहा 10:14-16.

एक लाख चवालीस हज़ार वे "भेड़" ह जो उसे जानते ह। "अय भेड़" उसका वह झंड ह, जो जब उस वज को देखते
और सुनते ह, तो बाबुल से बाहर नकल आते ह। अपने वज—जो उसक ही भेड़ ह—को उठाने से पहले, वह पहले
उह सरी बार एक करता है। पव इतहास क वह रेखा दानयेल अयाय यारह के तेरह से पंह तक के पदा के
साथ मेल खाती है, और इसलए पद चालीस के गुत इतहास के साथ भी संगत है। यह सचे ोटेटट सग क उस
रेखा का तनधव करती है, जो धमयागी ोटेटट सग के इतहास, धमयागी रपलकन सग और टायर क
वेया के आगमन के भीतर, पद इकतालीस के रववार के कानून से ठक पहले, चलती है। सचे ोटेटट सग क वह
रेखा उस इतहास और उस संदेश—दोना—का तनधव करती है, जहाँ एक लाख चवालीस हज़ार पर मुहर लगाइ
जाती है।

"इाएल के तरकृत लोग" एक एसेी धारा का तनधव करते ह जो "ठा करने वाला क सभा" के वपरीत है,
जैसा क यमयाह उह पहचानता है, या "शैतान क सभा" के प म, जैसा क यूहा उह काशतवाय के
अयाय दो और तीन म पहचानता है, जहाँ मना और फलाडेफया क कलीसयाआ को संबोधत कया गया है।
फलाडेफया के लोग काशतवाय अयाय सात के "एक लाख चवालीस हजार" का तनधव करते ह, और
मना उसी अयाय क "बड़ी भीड़" है, जसक गनती नह क जा सकती। अंतम दना म उार पाए ए दो वग
उन लोगा के साथ ववाद म ह जो झूठ बोलते ह, जो शैतान क सभा म ह, और जो दावा करते ह क वे परमेर क
जा ह, याक वे कहते ह क वे यदी ह।

सचे ोटेटट सग क रेखा उस ववाद से नमत है जो उनके और पूव वाचा के उन लोगा के बीच मौजूद है, जह
तब पीछे छोड़ दया जा रहा है। उसी इतहास म वासयोय लोग पतत ोटेटटवाद और कैथोलक धम क रेखा के
साथ भी ववाद म ह। वे तीन धामक इकाइयाँ सचे ोटेटट सग क रेखा के भीतर, सूम तर पर, अजगर, पशु
और झूठे भवयता का तनधव करती ह।



मने देखा क नाममा क कलीसया और नाममा के एडवटट, यदा क तरह, हम कैथोलका के हवाले कर
दगे ताक उनके भाव को ात कर सय के वरोध म आ सक । तब पव जन एक अपात लोग हागे, जह
कैथोलक बत कम जानते हागे; परतु हमारी आथा और रीत-रवाजा से परचत कलीसयाएँ और नाममा
के एडवटट (याक वे सत के कारण हम से घृणा करते थे, याक वे उसका खडन नह कर सकते थे) पव
जना के साथ वासघात करगे और उह कैथोलका के सामने एसेे लोगा के प म पेश करगे जो लोगा क
संथाआ क अवहेलना करते ह; अथात, वे सत का पालन करते ह और रववार क उपेा करते ह। पॉडग
और मैगन, 1, 2.

हम पहले भी इस अनुेद पर वचार कर चुके ह, और इस दौरान हमने यह पहचाना क "नाममा क कलीसया"
और "नाममा का एडवटट" जैसे वायांशा का, जब सटर वाइट ने ये शद लखे थे, अथ और योग अलग थे।
फर भी भवयताआ ने अपने इतहास क अपेा अंतम दना के बारे म अधक कहा, इसलए इस अनुेद म
अंतम दना क "नाममा क कलीसया" से अभाय धमयागी ोटेटटवाद होगा। "नाममा" शद का अथ
"केवल नाम का" होता है।

तथाकथत ोटेटट कलीसया ने 1844 म रोम का वरोध करना छोड़ दया, जब उसने वास के ारा पवतम
थान म वेश करने के व वोह कया, जहाँ वह यह पहचान सकती थी क सातव दन का सत उपासना का
सही दन है। इसके बजाय, उसने सूय-पूजा को बनाए रखा, जो कैथोलक धम का च है। यद आपने उसके
अधकार के तीक को वीकार कर लया है, जसे रोमन कलीसया बार-बार इस प म पहचानती आइ है क
बाइबल म उपासना के दन को सातव दन के सत से बदलकर रववार करने का उसे अधकार है, तो रोम का
"वरोध" करना—जो "ोटेटट" शद क एकमा परभाषा है—असंभव है।

"नाममा एडवटट" वे ह जो वयं को सेवथ-डे एडवटट होने का दावा करते ह, पर उह यदा के प म भी
पहचाना गया है, जो उस चेले का तीक है जसने अपने घोषत वास के साथ वासघात कया है। नाममा
सेवथ-डे एडवटट कलीसया "पव जना" से घृणा करेगी और वे पव जन तब "अपरचत लोग" "हो" जाए गे। वे
"सत के कारण" उन अपरचत पव जना से घृणा करते ह, एसेा सय जसका वे "खंडन" नह कर सकते। बहन
हाइट के इतहास म सत का सय सातव दन का सत था, पर वह अंतम दना के सत के सय का तप है,
जसका खंडन नह कया जा सकता; और वही वह सांत है जसे 1863 म अपने वोह म लाओदकयन सेवथ-डे
एडवटम ने सबसे पहले अवीकार कया था। वही सांत वलयम मलर ारा खोजा गया पहला आधारभूत सय
था, और वह एडवटम क उन आधारभूत सचाइया का तनधव करता है जनम चलने से नाममा एडवटट
इनकार करते ह, जैसा क यमयाह के "पुराने मागा" ारा त कया गया है। वह सत का सय लैवथा 26
का "सात बार" है।

फलाडेफ़या और मना से बनी सचे ोटेटटवाद क रेखा को यदा के प म नपत लोगा ारा धोखा दया
जाता है। यदा ने यीशु को तीन बार धोखा देने क संध क, इस कार एक मक वासघात क पहचान होती है
जो ूस से पहले आरभ आ और ूस पर समात आ। दानयेल अयाय यारह क पद सोलह रववार के कानून
का तनधव करती है, जसका तीक ूस था। इसलए, पद सोलह के रववार के कानून तक पचँाने वाली पदा
म, जो पद इकतालीस के रववार के कानून के समान ही है, अतम दना के पव जना पर तीन-चरणीय वासघात
लाया जाता है। यह वासघात उस अवध म होता है जब भु अपने अतम-दना के वज को सरी बार इका कर
रहा होता है।

और उस दन यशै क जड़ होगी, जो लोगा के लए एक वज के समान खड़ी होगी; अयजातयाँ उसक खोज
करगी, और उसका वामथान महमामय होगा। और उस दन एेसा होगा क भु सरी बार फर अपना हाथ
बढ़ाएगा, ताक अपनी जा के शेष लोगा को, जो बचे रह गए हागे, अशूर से, और म से, और पोस से, और
कूश से, और एलाम से, और शनार से, और हमात से, और समु के ीपा से वापस ले आए। और वह जातया
के लए एक वज खड़ा करेगा, और इाएल के नकाले ए लोगा को इका करेगा, और यदा के ततर-बतर



लोगा को पृवी के चारा कोना से बटोर लाएगा। एैम क इया भी र हो जाएगी, और यदा के शु काट डाले
जाएगे; एैम यदा से इया नह करेगा, और यदा एैम को न सताएगा। परतु वे पम क ओर पलतया के
कंधा पर टूट पड़गे; वे मलकर पूव वाला को लूटगे; वे एदोम और मोआब पर अपना हाथ डालगे, और अमोन क
सतान उनक आा मानेगी। यशायाह 11:10-14.

यशायाह पद दस म 'उस दन' इस अभत के मायम से इस अंश का एेतहासक संदभ चत करते ह। अतः
उस 'दन' क पहचान पद दस से पहले के पदा म क गइ है। जब हम इस वश भवयवाणी-संबंधी कथा को उस
संदभ तक पीछे ले जाते ह जो हम यह पहचानने देता है क 'वह दन' कब है, तब हम अयाय दस के पहले पद पर
पचँते ह।

हाय उन पर जो अयायपूण फ़रमान जारी करते ह, और जो एसेे अयाचारी नयम लखते ह जह उहाने
नधारत कया है। यशायाह 10:1.

सटर हाइट इस पद के "अयायपूण आदेश" को शी आने वाले रववार के कानून के प म पहचानती ह:

"एक मूतपरत सत थापत कर दया गया है, जैसे रा के मैदाना म सोने क मूत खड़ी क गइ थी। और जैसे
बाबुल के राजा नबूकदनेसर ने एसेा फरमान जारी कया था क जो कोइ इस मूत के आगे नह झकेगा और
इसक उपासना नह करेगा, उसे मार डाला जाए, वैसे ही एक घोषणा क जाएगी क जो रववार क संथा का
आदर नह करगे, उह कारावास और मृयु क सजा दी जाएगी। इस कार भु का सत पैरा तले रादा जाता है।
परतु भु ने घोषत कया है, 'हाय उन पर जो अयायपूण फरमान जारी करते ह, और जो अयाचार लखते ह
जसे उहाने ठहराया है' [Isaiah 10:1]. [Zephaniah 1:14-18]" मैनुट रलीज़ेस, खंड 14, 92.

अपनी जा को सरी बार इका करने का भु का संदभ, नकट आ रहे रववार के कानून के संकट के एेतहासक
परेय म रखा गया है; याक अयाय दस क बारहव आयत म यशायाह कहता है क भु अपनी जा के बीच
एक काय पूरा करेगा, इससे पहले क वह उस अयायपूण फ़रमान—जो क रववार का कानून है—के समय अपना
कायकारी याय लाए।

इसलए एसेा होगा क जब भु सयोन पवत और यशलेम पर अपना समत काय पूरा कर चुके हागे, तब म
अशूर के राजा के घमडी दय के फल को और उसक ऊँची आखँा क शान को दड गँा। यशायाह 10:12.

"सयोन और येशलेम पर कया जाने वाला काय", जसे भु पापाइ सा क सज़ा का आरभ—जो रववार के
कानून से शु होता है—से पहले "करते" ह, वह एक लाख चवालीस हज़ार क मुहरबंदी है। यहेज़केल अयाय नौ
म, लखने वाले क दवात वाला पुष येशलेम म घूमता है और उन पर च लगाता है जो "देश म कए जा रहे
घृणत कामा के कारण आह भरते और वलाप करते ह" और कलीसया म कए जा रहे घृणत कामा के कारण भी।
वह काय भु ारा इाएल के नकाले ए लोगा को सरी बार इका करने क या को भी समलत करता है।
वह उह पृवी के चारा कोना से इका करता है, और "पृवी के चार कोने" आठ भौगोलक ेा ारा नपत कए
जाते ह। आठ, पशु क तमा क परीण-या का तीक है; इस कार यह दशाता है क जो वज बनगे उनका
अंतम एकीकरण उसी काल म होता है जब पृवी पर पशु क तमा क परीा संचालत क जा रही होती है।

"इैम" के प म त क गइ वह एकता—क वह "यदा से इया न करे, और यदा इैम को न सताए"—तब
घटत होती है जब यदा के वरोधी समात कर दए जाते ह। भवयवाणी क  से, पूव वाचा के लोग—जह
जूडस, या शैतान क सभा, या उपहास करने वाला क मंडली, या मलेराइट इतहास के ोटेटट, या मसीह के
इतहास के यदया ारा दशाया गया है—पहली नराशा म "काट दए जाते ह"। जब यमयाह उसी इतहास का
तनधव करता है, तो उसे यह नदश दया गया क वह उपहास करने वाला क मंडली म कभी वापस नह जा
सकता, यप यद वे पाताप करना चुन तो वे उसके पास लौट सकते ह।



18 जुलाइ, 2020 से लेकर रववार के कानून तक, भु अपनी अतम दना क जा को सरी बार इका करता है।
वह उह सारे संसार से इका करता है, उस अवध म जब वह यदा और यशलेम पर अपना सपूण काय पूरा कर
रहा है। उस मुहर लगाने के समय म, परमेर क अतम दना क जा अपात रहेगी, तथाप उनके काय का
वरोध करने वाले एक -गठबंधन का उह सामना करना पड़ेगा।

कैथोलक धम -गठबंधन का पशु है, और उसक पुया म से एक वह वग है जसे बहन वाइट नाममा कलीसया
के प म पहचानती ह। वे झूठे भवयता का तनधव करते ह। नाममा लौदीकया के एडवटट, जनका
तनधव यदा करता है, इस चण म अजगर ह। 1863 के वोह का तीक पहले कादेश पर ाचीन इाएल
का वोह था, जब उहाने यहोशू और कालेब का संदेश अवीकार कर म लौटने का नणय लया। म अजगर
का तीक है।

हे मनुय के सतान, अपना मुख म के राजा फरौन क ओर कर, और उसके व, वरन् समत म के
व भवयाणी कर; बोल, और कह, भु यहोवा या कहता है: देख, हे म के राजा फरौन, म तेरे व
,ँ उस बड़े अजगर के व जो अपनी नदया के बीच पड़ा रहता है, और जसने कहा है, मेरी नदी मेरी अपनी
है, और मने उसे अपने लये बनाया है। यहेजकेल 29:2, 3.

कादेश का वोह उस परीण या क दसव परीा था, जसने म से नकाले गए चुने ए लोगा क अवीकृत
और मृयु को जम दया, और उसने उस अंतम परीा का तप तुत कया, जो 22 अटूबर, 1844 को
फलाडेफ़यन मलराइट एडवटम पर लाइ गइ परीण या का हसा थी और 1863 के वोह के साथ
समात इ। ाचीन इाएल के इतहास के बकुल अंत म, यदी चलाकर बोले, 'उसे र करो, उसे र करो, उसे
ूस पर चढ़ा दो।' पीलातुस ने उनसे कहा, 'या म तुहारे राजा को ूस पर चढ़ाऊँ?' महायाजका ने उर दया,
'हमारा कोइ राजा नह सवाय कैसर के।' थम वोह और अंतम वोह म, पूव वाचा के लोगा ने अजगर के तीक
(म और मूतपूजक रोम) को अपने राजा के प म चुन लया।

18 जुलाइ, 2020 को, "यदा के शु" "नाश कर दए गए", और एक लाख चवालीस हज़ार का मंदर थापत
कया गया। अब केवल इतना शेष था क वाचा का त अपने मंदर म अचानक आने से पहले उस मंदर का
शुकरण हो। मलेराइट इतहास का मंदर 1798 से 1844 तक छयालस वषा म थापत कया गया। 19 अैल,
1844 क पहली नराशा म ोटेटट अलग कर दए गए और शैतान क सभा, उपहास करने वाला क सभा, रोम क
एक पुी, का हसा बन गए। उस समय से 22 अटूबर, 1844 तक वासयोया के मसीह का अनुसरण करते ए
परम-पव थान म वेश करने से पहले एक शुकरण या इ, ताक वह अपनी दता को उनक मानवता
के साथ जोड़ने का काय पूरा कर सके।

सचा ोटेटट सग, जसे अधम फ़रमान से ठक पहले सरी बार इका कया जाता है, ताक वह वज-च बन
जाए जसका उपयोग परमेर अपने अय झंड को बाबुल से बाहर बुलाने के लए करता है, उसी काल म कट होता
है जब धमयागी रपलकन और ोटेटट सग एकजुट हो रहे ह, आमक भचार कर रहे ह, और इस कार एक
शरीर, या एक मंदर बन रहे ह, जो पशु क तमा है। इसी समय परमेर का मंदर मसीह क तमा का प ले रहा
है।

हम इस अययन को अगले लेख म जारी रखगे।

यहोवा का जो वचन यमयाह के पास आया, वह यह है: यहोवा के घर के ार पर खड़ा हो, और वहाँ यह वचन
घोषणा कर कह: हे यदा के सब लोगो, जो यहोवा क उपासना करने इन ारा से वेश करते हो, यहोवा का
वचन सुनो। सेनाआ का यहोवा, इाएल का परमेर, या कहता है: अपने मागा और अपने कामा को सुधारो, तब
म तुह इस थान म बसने ँगा। झूठ बाता पर भरोसा मत करो, यह कहते ए, ‘यहोवा का मदर, यहोवा का
मदर, यहोवा का मदर यही ह।’ याक यद तुम सचमुच अपने मागा और अपने कामा को सुधारो; यद तुम
एक मनुय और उसके पड़ोसी के बीच याय ठक-ठक करो; यद तुम परदेसी, अनाथ और वधवा पर अयाचार



न करो, और इस थान म नदाष का रत न बहाओ, और अपने अहत के लये सरे देवताआ के पीछे न चलो;
तब म तुह इस थान म, उस देश म जो मने तुहारे पतरा को दया था, युगानुयुग बसने ँगा। देखो, तुम एेसी
झूठ बाता पर भरोसा करते हो जो लाभ नह पँचा सकत। या तुम चोरी करोगे, हया करोगे, भचार करोगे,
झूठ शपथ खाओगे, बाल के लये धूप जलाओगे, और उन सरे देवताआ के पीछे चलोगे जह तुम नह जानते;
और फर आकर इस घर म, जो मेरे नाम से कहलाता है, मेरे सामने खड़े होकर कहोगे, ‘हम इन सब घृणत कामा
को करने क छूट मली है’? या यह घर, जो मेरे नाम से कहलाता है, तुहारी  म डाकुआ क गुफा बन गया
है? देखो, मने वयं यह देखा है, यहोवा क यह वाणी है।

परतु अब तुम शीलो म जो मेरा थान था, जहाँ मने पहले अपना नाम थापत कया था, वहाँ जाओ, और देखो
क इाएल मेरी जा क ता के कारण मने उसके साथ या कया। और अब, याक तुम ने ये सब काम
कए ह, यहोवा कहता है, और म तुहारे पास बोलता रहा—भोर-भोर उठकर बोलता रहा—परतु तुम ने नह
सुना; और मने तुह पुकारा, पर तुम ने उर नह दया; इसलए म इस भवन के साथ, जो मेरे नाम से कहलाता है
और जस पर तुम भरोसा रखते हो, और उस थान के साथ, जो मने तुह और तुहारे पतरा को दया, वही
कँगा जो मने शीलो के साथ कया। और म तुह अपनी  के सामने से नकाल गँा, जैसे मने तुहारे सब
भाइया, अथात इाइम क सारी संतान, को नकाल दया। इसलए तू इस जा के लए ाथना न कर; न उनके
लए वलाप या ाथना कर; न मेरे सामने मयथता कर; याक म तेरी नह सुनूगँा। या तू यह नह देखता क
वे यदा के नगरा म और यशलेम क सड़का पर या करते ह? यमयाह 7:1-17.


